
MOLLE BACK PANEL LITE , COYOTE BROWN

The MOLLE back panel was designed to give LV/119 O V E R T users the ability
to quickly swap out multiple rear bag loadout configurations based on the needs
of a mission set. With its semi-rigid MOLLE frame, multiple anchor points, and
quick zip installation, the MOLLE Back Panel is just as robust as a permanent
sewn-in system while providing a near limitless set of pouch combination options.
The MOLLE Back Panel features six columns of MOLLE, which provides ample
real estate for attaching water bladders, wide pouches, or multiple small pouches
side-by-side. End users can now keep one plate carrier for all missions and
simply swap out back panels that have been preloaded with specific equipment
and MOLLE storage solutions. Swapping between MOLLE Back Panels takes
less than a minute and requires no tools. This allows operators to store additional
back panels in vehicles or ready rooms for rapid deployment when needed. The
MOLLE Back Panel features 6 slots across, and 12 slots down.

Attributes

Name: MOLLE BACK PANEL LITE , COYOTE BROWN
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100583
Mfr. No.: PC-MP-CB
Color: Coyote Brown
Delivery weight: 0.19kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 279mm
Shipping length: 356mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MOLLE Rückenteil Lite

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MOLLE Rückenteil Lite von Spiritus Systems entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine flexible und sichere Lösung für deine RückentaschenKonfigurationen zu bieten. Bitte
nimm dir einen Moment Zeit, um die folgenden Sicherheitshinweise zu lesen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Gebrauchsanweisung vor der Verwendung vollständig gelesen hast.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur gemäß den vorgesehenen Anweisungen und für die vorgesehenen Zwecke.
Halte das Produkt von Kindern fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle MOLLEAnkerpunkte sicher und fest verbunden sind, bevor du das Produkt
verwendest.
Vermeide es, übermäßige Lasten an den MOLLESpalten zu befestigen, um ein Übergewicht zu verhindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Stelle sicher, dass das Rückenteil korrekt am Plattenträger befestigt ist, um ein Abrutschen während des
Gebrauchs zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stelle sicher, dass der Plattenträger sauber und frei von Hindernissen ist.
Befestigung:

Führe die MOLLERiemen durch die entsprechenden Schlaufen des Plattenträgers.
Ziehe die Riemen fest, um sicherzustellen, dass das Rückenteil stabil sitzt.

Anpassung:
Überprüfe, ob das Rückenteil in der gewünschten Position sitzt und alle Taschen sicher angebracht
sind.
Teste die Beweglichkeit, um sicherzustellen, dass das Rückenteil nicht stört.

Wechseln der Rückenteile:
Um das Rückenteil zu wechseln, öffne die Schnellreißverschlüsse und entferne das alte Rückenteil.
Befolge die oben genannten Schritte, um das neue Rückenteil zu installieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem du das Produkt erworben hast. Sie können dir bei spezifischen Anliegen weiterhelfen.

Vielen Dank, dass du dich für das MOLLE Rückenteil Lite entschieden hast. Deine Sicherheit hat für uns oberste
Priorität.
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MOLLE Back Panel Lite Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MOLLE Back Panel Lite in Coyote Brown. This product is designed to enhance your
operational capability by allowing quick changes to your loadout configurations. To ensure safe and effective use,
please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the MOLLE Back Panel Lite is used only as intended.
Regularly inspect the panel for signs of wear or damage before each use.
Avoid using the panel in conditions that may exceed its load capacity.
Always adhere to the manufacturer's recommendations for load limits.
Be aware of your surroundings when using the MOLLE Back Panel Lite to prevent accidents.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure all attachments are securely fastened before use to prevent accidental detachment.
Keep the MOLLE Back Panel Lite away from sharp objects that could cause damage.
Do not overload the panel with pouches or equipment beyond its designed capacity.
Avoid using the panel in extreme weather conditions without proper preparation, as this may affect
performance.
Always follow best practices for securing equipment to ensure safety during movement.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Locate the attachment points on your plate carrier.
Align the MOLLE Back Panel Lite with the attachment points.
Securely weave the MOLLE straps through the attachment points, ensuring they are tight and secure.
Confirm that the panel is firmly attached before proceeding.

Usage:

To change loadout configurations, simply unzip the panel and remove it from the plate carrier.
Attach the desired preloaded back panel by following the installation steps above.
Ensure that all attachments are secure before using the panel in the field.

Disposal Instructions
Dispose of the MOLLE Back Panel Lite responsibly in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond use, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the product in general waste if it contains nonbiodegradable components.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the MOLLE Back Panel Lite, please contact your local distributor
or the manufacturer directly.

Please remember that your safety is our priority. Always follow these guidelines to ensure a safe and effective
experience with your MOLLE Back Panel Lite.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Panel
Trasero MOLLE LITE

Introducción
Gracias por elegir el Panel Trasero MOLLE LITE de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución versátil y segura para el transporte de equipo en diversas misiones. Para garantizar un
uso seguro y eficaz, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de que el panel trasero esté correctamente instalado y asegurado antes de usarlo.
Inspección Regular: Revisa el panel trasero antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Almacenamiento: Guarda el panel en un lugar seco y fresco para evitar la degradación de los materiales.
Uso Apropiado: Utiliza el panel solo para los fines previstos y de acuerdo con estas instrucciones.
Información de Seguridad: Mantente informado sobre cualquier aviso de seguridad o retiro relacionado con
el producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Carga de Peso: No excedas la capacidad de carga recomendada para evitar daños al panel o lesiones.
Manejo de Equipos: Maneja con cuidado cualquier equipo que se adjunte al panel para evitar lesiones.
Uso en Terreno Difícil: Ten precaución al usar el panel en terrenos irregulares o peligrosos.
Mantenimiento de la Visibilidad: Asegúrate de que el panel no obstruya tu visión o movilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Panel Trasero:

Asegúrate de que el portaplacas esté limpio y seco antes de la instalación.
Alínea el panel trasero con las ranuras del portaplacas.
Usa el sistema de cremallera para asegurar el panel en su lugar.
Verifica que el panel esté firmemente sujeto y que no haya holguras.

Uso del Panel Trasero:

Ajusta los bolsillos y accesorios según tus necesidades.
Asegúrate de que todos los elementos estén bien asegurados antes de moverte.
Cambia los paneles traseros según sea necesario, asegurándote de que el nuevo panel esté
correctamente instalado.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el panel trasero, considera reciclar los materiales si es
posible. Consulta las normativas locales sobre desechos de productos textiles y plásticos.
Destrucción: Si decides desechar el panel, asegúrate de destruirlo para evitar su uso indebido.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o información adicional sobre el panel trasero, por favor, dirígete a la página web del
fabricante o a los canales de atención al cliente disponibles.

Recuerda que tu seguridad y la de los demás es lo más importante. Sigue estas instrucciones y pautas para
garantizar un uso seguro y efectivo del Panel Trasero MOLLE LITE.
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Guide de Sécurité pour le Panneau Arrière MOLLE
LITE

Introduction
Merci d'avoir choisi le Panneau Arrière MOLLE LITE de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour vous offrir une
flexibilité maximale lors de l'utilisation de votre gilet porteplaques LV/119 O V E R T. Afin de garantir une utilisation
sécurisée et efficace, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le panneau est correctement installé avant de l'utiliser.
Vérifiez régulièrement l'état du panneau et des points d'ancrage pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.
Évitez d'utiliser le panneau si vous constatez des défauts ou des dommages.
Gardez le panneau hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas le panneau ou ses composants sans l'avis du fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des poches et équipements compatibles avec le système MOLLE pour éviter des
défaillances.
Ne surchargez pas le panneau arrière avec trop de poids, ce qui pourrait affecter votre équilibre et votre
sécurité.
Assurezvous que toutes les poches sont correctement fixées avant de vous déplacer.
Évitez d'utiliser le panneau dans des environnements extrêmes sans évaluation préalable des risques.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Panneau Arrière :

Dézippez le panneau arrière MOLLE.
Alignez le panneau avec les points d'ancrage de votre gilet porteplaques.
Fixez le panneau en utilisant le zip fourni, en vous assurant qu'il est bien sécurisé.

Changement de Panneau :

Pour changer de panneau, dézippez simplement le panneau existant.
Installez le nouveau panneau en suivant les mêmes étapes que pour l'installation initiale.

Utilisation :

Une fois le panneau installé, vérifiez qu'il est bien fixé avant de l'utiliser.
Organisez vos poches selon vos besoins de mission, en vous assurant qu'elles sont facilement
accessibles.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le panneau dans des déchets ménagers ordinaires.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage ou la mise au rebut des équipements militaires
ou tactiques.
Si le panneau est endommagé audelà de l'utilisation, envisagez de le retourner au fabricant pour un
traitement approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre Panneau Arrière MOLLE LITE, veuillez
contacter le service client de Spiritus Systems. Ils sont disponibles pour vous aider avec des conseils et des
informations supplémentaires. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre information pertinente à
portée de main lors de votre contact.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, vous pourrez profiter pleinement des avantages de votre Panneau Arrière
MOLLE LITE tout en assurant votre sécurité et celle des autres. Merci de votre confiance en Spiritus Systems.
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Istruzioni di Sicurezza per il Pannello Posteriore
MOLLE LITE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Pannello Posteriore MOLLE LITE di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per
offrire una configurazione flessibile e sicura per il trasporto di attrezzature. È importante seguire le linee guida di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative europee.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il pannello per segni di usura o danni.
Non utilizzare il pannello se presenta danni visibili o se è stato compromesso in qualche modo.
Mantieni il pannello lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il pannello sia correttamente fissato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il pannello oltre il limite raccomandato.
Assicurati che le tasche siano ben chiuse per evitare la perdita di contenuti.
Fai attenzione durante il montaggio e lo smontaggio per evitare lesioni.
Non utilizzare il pannello in condizioni meteorologiche estreme senza adeguate precauzioni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Posiziona il pannello su una superficie piana.
Utilizza le cinghie MOLLE per fissare il pannello al tuo carrier per piastre.
Assicurati che il pannello sia allineato correttamente con le cinghie per garantire stabilità.
Controlla che tutte le cinghie siano ben serrate prima dell'uso.

Utilizzo

Carica il pannello con attrezzature compatibili, assicurandoti che siano ben distribuite.
Per cambiare pannelli, sblocca le cinghie MOLLE e rimuovi il pannello esistente.
Monta il nuovo pannello seguendo le stesse istruzioni di installazione.
Controlla che tutti i pannelli siano fissati correttamente prima di iniziare la missione.

Istruzioni per il Disposizione
Quando il pannello non è più utilizzabile, smaltiscilo in modo responsabile.
Segui le normative locali per il riciclaggio dei materiali.
Non gettare il pannello nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o visita il sito ufficiale di
Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni rilevanti pronte per facilitare
l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e efficace del Pannello Posteriore
MOLLE LITE. Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il sistema Safety
Gate dell'Unione Europea. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Panelu Tylniego
MOLLE

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Panelu Tylnego MOLLE od SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i konserwacji produktu zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej w
zakresie bezpieczeństwa produktów (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby
zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj panelu tylnego zgodnie z jego przeznaczeniem.
Sprawdzaj regularnie stan panelu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie używaj panelu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Zachowuj ostrożność podczas montażu i demontażu panelu, aby uniknąć urazów.
Przechowuj panel w suchym i czystym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Upewnij się, że wszelkie akcesoria i ładunki są odpowiednio zamocowane przed użyciem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj panelu tylko w połączeniu z kompatybilnymi systemami LV/119 O V E R T.
Unikaj przeciążania panelu, aby nie wpłynęło to na jego stabilność i bezpieczeństwo.
Nie umieszczaj ciężkich przedmiotów w kieszeniach, które mogą prowadzić do uszkodzenia panelu lub
obrażeń.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocujące są prawidłowo zainstalowane przed użyciem.
Nie używaj panelu w warunkach ekstremalnych, które mogą wpływać na jego funkcjonalność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż panelu:

Zdejmij panel z opakowania i sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Umieść panel na odpowiedniej powierzchni zgodnie z instrukcjami producenta.
Użyj systemu mocowania MOLLE, aby przymocować panel do kamizelki lub innego sprzętu.
Upewnij się, że wszystkie klamry i zapięcia są prawidłowo zapięte.

Użytkowanie panelu:

Sprawdź, czy wszystkie ładunki są prawidłowo zamocowane.
Używaj panelu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby zapewnić sobie bezpieczeństwo.
W razie potrzeby wymień panel na inny, wcześniej załadowany, w przeciągu mniej niż minuty, nie
używając narzędzi.
Po zakończeniu użytkowania, oczyść panel z zabrudzeń i przechowuj w odpowiednich warunkach.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj panel zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli panel jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, upewnij się, że jest odpowiednio
zniszczony, aby uniknąć przypadkowego użycia.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu materiałów, z których wykonany jest panel.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania panelu, zalecamy skontaktowanie się z lokalnym
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej, który zajmuje się sprawami bezpieczeństwa produktów.

Podsumowanie



Zachowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z Panelu Tylnego MOLLE jest kluczowe dla ochrony
użytkowników oraz zapewnienia długotrwałego użytkowania produktu. Prosimy o przestrzeganie powyższych
wytycznych oraz zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych sytuacji lub produktów odpowiednim władzom. Dziękujemy
za wybór naszego produktu i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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MOLLE BACK PANEL LITE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MOLLE BACK PANEL LITE tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Tuotteemme on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista, ja sen
tarkoituksena on tarjota käyttäjilleen joustavuutta ja mukautettavuutta erilaisiin käyttötarkoituksiin.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on ehjä ennen käyttöä. Tarkista kaikki saumat ja kiinnitykset.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet allerginen sen materiaaleille.
Huolehdi siitä, että tuote on tarkoitettu aikuisten käyttöön. Pidä se poissa lasten ulottuvilta.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista, että MOLLEtaustapaneeli on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita taustapaneelia, sillä liiallinen paino voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja tarvikkeita.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.
Älä käytä taustapaneelia vaarallisissa ympäristöissä, kuten kemikaalien tai äärimmäisten lämpötilojen lähellä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Aseta MOLLEtaustapaneeli tasaiselle ja puhtaalle pinnalle.
Kiinnitä taustapaneeli LV/119 O V E R T käyttäjän järjestelmään käyttämällä nopeaa
vetoketjuasennusta.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Vaihda taustapaneelia tarpeen mukaan alle minuutissa ilman työkaluja.
Hyödynnä kuusi MOLLEsaraketta vesipussien, leveyspussien tai pienten pussien kiinnittämiseen.
Pidä taustapaneeli aina puhtaana ja kuivana käytön jälkeen.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä polta tuotetta, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätiedot ja Tuki
Tuotteen turvallisuuteen liittyvissä kysymyksissä tai ongelmissa, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Yhteenveto
MOLLE BACK PANEL LITE on suunniteltu tarjoamaan käyttäjilleen joustavuutta ja turvallisuutta. Noudata aina yllä
olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen
prioriteetti, ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för MOLLE BACK PANEL LITE

Introduktion
Tack för att du valt MOLLE BACK PANEL LITE från SPIRITUS SYSTEMS. Denna produkt är designad för att ge
användare av LV/119 O V E R T möjlighet att anpassa sina bakväskor för olika uppdrag. För att säkerställa en säker
och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Håll produkten borta från öppen eld eller extrema värmekällor.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från direkt solljus och fukt.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella skador eller olyckor till lämpliga myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast MOLLE BACK PANEL LITE enligt tillverkarens instruktioner.
Se till att alla fästen är ordentligt säkrade innan du använder produkten.
Undvik att överbelasta panelen med för många tillbehör som kan påverka stabiliteten.
Kontrollera att inga delar av produkten är blockerade eller skadade innan du använder den.
Vid byte av bakpanel, se till att det inte finns några andra föremål i vägen som kan orsaka skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MOLLE BACK PANEL LITE:

Ta bort eventuell tidigare bakpanel genom att dra i dragkedjan.
Placera den nya bakpanelen på rätt plats.
Använd dragkedjan för att säkra bakpanelen på plats. Kontrollera att den sitter ordentligt.
Fäst eventuella tillbehör som du önskar använda på MOLLEkolumnerna.

Användning av MOLLE BACK PANEL LITE:

Justera fästen och tillbehör efter behov för att passa din uppdragskonfiguration.
Byt ut bakpanelen snabbt och enkelt vid behov, vilket tar mindre än en minut utan verktyg.
Förvara extra bakpaneler i fordon eller beredskapsrum för snabb åtkomst.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om avfallshantering och återvinning av textilprodukter.
Undvik att slänga produkten i allmänna sopor om den innehåller farliga material.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av MOLLE BACK PANEL LITE, vänligen kontakta en
representant från SPIRITUS SYSTEMS. Se till att du har produktens modell och serienummer tillgängligt för
snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému používání MOLLE BACK PANEL
LITE

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MOLLE BACK PANEL LITE od společnosti Spiritus Systems. Tento produkt byl
navržen pro flexibilní používání v různých misích a nabízí robustní a bezpečné řešení pro připevnění vašeho
vybavení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximalizovali životnost produktu, prosím, přečtěte si následující
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a bez poškození.
Zkontrolujte, zda všechny připojení a upevnění fungují správně a bezpečně.
Používejte produkt pouze k zamýšlenému účelu a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a osob, které by mohly být zraněny jeho používáním.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před výměnou zadního panelu se ujistěte, že je nosič plátů odpojen od jakýchkoli dalších zařízení nebo
vybavení.
Při manipulaci s MOLLE zadním panelem dbejte na to, abyste se nezranili o ostré hrany nebo zubaté části.
Nepoužívejte produkt v extrémních podmínkách, které by mohly ohrozit jeho integritu (např. vysoké teploty,
vlhkost, nebo agresivní chemikálie).
Při připevňování dalších pouzder nebo vybavení zajistěte, aby byly správně a bezpečně uchyceny.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a že jsou v dobrém stavu.
Přečtěte si pokyny k instalaci, které jsou součástí balení.

Instalace MOLLE zadního panelu:

Umístěte MOLLE zadní panel na nosič plátů.
Pomocí přiložených zipů zajistěte zadní panel k nosiči.
Ujistěte se, že je panel pevně připevněn a že všechny zipy jsou správně zajištěny.

Použití:

Při používání MOLLE zadního panelu dbejte na to, abyste jej pravidelně kontrolovali a ujistili se, že je v
dobrém stavu.
Při výměně zadního panelu postupujte podle stejných pokynů, jaké byly uvedeny výše.
Udržujte zadní panely a další vybavení v čistotě a suchu.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, použití nebo údržby produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.

Děkujeme, že jste si vybrali MOLLE BACK PANEL LITE. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.




